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See the notice on TED website

405837-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Tjänster för organisering av utställningar, mässor och kongresser – KOMPLEKSOWA 
ORGANIZACJA UDZIAŁU W TARGACH „SMAKI REGIONÓW” W POZNANIU
OJ S 112/2026 12/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Województwo Świętokrzyskie - Urząd Marszałkowski Województwa 
Świętokrzyskiego w Kielcach
E-postadress: urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
Köparens rättsliga status: Regional myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: KOMPLEKSOWA ORGANIZACJA UDZIAŁU W TARGACH „SMAKI REGIONÓW” W 
POZNANIU
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa organizacja udziału w Targach 
„Smaki Regionów” w Poznaniu. 2. Zamawiający zakłada maksymalną liczbę osób 
uczestniczących w wyjeździe - 22 osoby. Liczba uczestników wyjazdu może ulec zmniejszeniu 
do minimum 19 osób. Zamawiający poinformuje Wykonawcę o dokładnej liczbie osób nie 
później niż na 10 dni przed wyjazdem. Wykonawca otrzyma wynagrodzenie za zgłoszoną 
liczbę osób. 3. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. usługę transportową, zakwaterowanie 
uczestników, zapewnienie wyżywienia, zapewnienie kart wystawcy dla wszystkich 
uczestników oraz ubezpieczenie uczestników, wynajem powierzchni wystawienniczej, 
wykonanie zabudowy stoiska wystawienniczego. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
(SOPZ) zamówienia znajduje się z Załączniku nr 1 do SWZ. 5. Rozliczenia między 
zamawiającym i wykonawcą prowadzone będą w złotych polskich. 6. Zamawiający informuje, 
iż nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych.
Förfarandets identifierare: 75674125-9394-45fe-b1f8-6af01261cb14
Intern identifierare: OK-III.272.1.64.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: adres internetowy strony prowadzonego postępowania: 
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,
f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79950000 Tjänster för organisering av utställningar, mässor och 
kongresser
Ytterligare klassificering (cpv): 55100000 Hotelltjänster, 55300000 Restaurang- och 
serveringstjänster

2.1.2.  Leveransplats

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/405837-2026
mailto:urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
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2.1.2.  Leveransplats
Ort: Poznań
Del av land (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
ustawa Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy 
opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), 
rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do 
wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia 
wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. 
Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w 
rozdziale VIII SWZ
Avbruten näringsverksamhet: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku 
podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Korruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział 
VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Bedrägerier: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział 
VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Insolvens: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział 
VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
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Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: Art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia 
wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. 
Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w 
rozdziale VIII SWZ. Przesłanki dotyczą wykluczenia za: -skazanie za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 47 ustawy o sporcie; -przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów 
wymienione w art. 270 – 277d Kodeksu karnego; - przestępstwa oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego; -przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu wymienione w 
przepisach art. 296 – 307 Kodeksu karnego; Wykluczenie wykonawcy będącego podmiotem 
zbiorowym, wobec którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienie publiczne 
Wykluczenie Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych w art. 7 ust. 1 Ustawa z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany 
został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane 
dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII 
SWZ
Barnarbete och andra former av människohandel: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Deltagande i en kriminell organisation: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
Konkurs: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), rozdział 
VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ
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Allvarligt fel i yrkesutövningen: Art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ), rozdział VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku 
podstaw do wykluczenia wskazane zostały w rozdziale VIII SWZ

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: KOMPLEKSOWA ORGANIZACJA UDZIAŁU W TARGACH „SMAKI REGIONÓW” W 
POZNANIU
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa organizacja udziału w Targach 
„Smaki Regionów” w Poznaniu. 2. Zamawiający zakłada maksymalną liczbę osób 
uczestniczących w wyjeździe - 22 osoby. Liczba uczestników wyjazdu może ulec zmniejszeniu 
do minimum 19 osób. Zamawiający poinformuje Wykonawcę o dokładnej liczbie osób nie 
później niż na 10 dni przed wyjazdem. Wykonawca otrzyma wynagrodzenie za zgłoszoną 
liczbę osób. 3. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. usługę transportową, zakwaterowanie 
uczestników, zapewnienie wyżywienia, zapewnienie kart wystawcy dla wszystkich 
uczestników oraz ubezpieczenie uczestników, wynajem powierzchni wystawienniczej, 
wykonanie zabudowy stoiska wystawienniczego. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
(SOPZ) zamówienia znajduje się z Załączniku nr 1 do SWZ. 5. Zamawiający informuje, iż nie 
przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych. 6. Rozliczenia między zamawiającym i 
wykonawcą prowadzone będą w złotych polskich. 7. Zamawiający nie żąda przedmiotowych 
środków dowodowych. 8. Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu.
Intern identifierare: OK-III.272.1.64.2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79950000 Tjänster för organisering av utställningar, mässor och 
kongresser
Ytterligare klassificering (cpv): 55100000 Hotelltjänster, 55300000 Restaurang- och 
serveringstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Poznań
Del av land (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 24/09/2026
Slutdatum för varaktighet: 27/09/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska jordbruksfonden för landsbygdsutveckling (Ejflu) (2021
/2027)
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Zamówienie jest współfinansowane przez Unię Europejską 
ze środków Europejskiego Funduszu Rolnego na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich w 
ramach Pomocy Technicznej Schemat II – Wsparcie operacji realizowanych w ramach KSOW+
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Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury 
odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 2. Postępowanie 
prowadzone jest w języku polskim. Zamawiający wymaga, aby cała korespondencja dotycząca 
postępowania prowadzona była w języku polskim. 3. Oferta składa się z wypełnionego i 
podpisanego Formularza oferty - wg wzoru Dodatek nr 1 do SWZ. 4. Do oferty należy 
dołączyć: a) Oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ), b) Oświadczenia dot. przepisów sankcyjnych związanych z wojną w Ukrainie 
(Wykonawca/Wykonawcy występujący wspólnie) - Dodatek nr 2A do SWZ, c) Uzasadnienie 
zastrzeżenia tajemnicy przedsiębiorstwa (o ile dotyczy), d) Dokumenty, potwierdzające 
umocowanie do reprezentowania odpowiednio wykonawcy, wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego – odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru, chyba że wykonawca wskaże dane, umożliwiające zamawiającemu 
uzyskanie tych dokumentów za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych. e) W 
przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia wykonawców występujących 
wspólnie (dotyczy również spółki cywilnej) – pełnomocnictwa do reprezentowania w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego albo reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. f) Pełnomocnictwa określającego jego 
zakres – w przypadku gdy wykonawcę reprezentuje pełnomocnik. 4. Informacje o środkach 
komunikacji elektronicznej, przy użyciu których Zamawiający będzie komunikowała się z 
Wykonawcami oraz informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, 
wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej, zostały zawarte w rozdz. IX. SWZ 5. 
Informacje w zakresie RODO zostały wskazane w Rozdz. II ust. 8 SWZ. 6. Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku: 1) wykonawcy 
występujący wspólnie są zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich 
w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
przedmiotowego zamówienia publicznego. 2) wszelka korespondencja będzie prowadzona 
przez zamawiającego wyłącznie z pełnomocnikiem. 3) jeżeli zostanie wybrana oferta 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, zamawiający może żądać 
przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej 
współpracę tych wykonawców. 4) Do wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
publiczne stosuje się przepisy dotyczące wykonawców, tj. każdy z wykonawców oddzielnie nie 
może podlegać wykluczeniu z postępowania. 7. Zamawiający: - nie podzielił niniejszego 
zamówienia na części i nie dopuszcza składania ofert częściowych, gdyż stanowi ono część 
całorocznego zamówienia, a ponadto zakres i charakter przedmiotu zamówienia wykluczają 
jego podział z przyczyn organizacyjnych, ekonomicznych i celowościowych, - nie dopuszcza 
składania ofert wariantowych, - nie określa wymagań w zakresie zatrudnienia na podstawie 
stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 ustawy Pzp, - nie określa 
wymagań w zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp, - 
nie zastrzega możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez 
wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp, - nie przewiduje udzielania zamówień, o 
których mowa w art. 214 ust 1 pkt 7 ustawy Pzp, - nie przewiduje przeprowadzenia wizji 
lokalnej i sprawdzenia przez wykonawcę dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia 
dostępnych na miejscu u zamawiającego, - nie przewiduje zawarcia umowy ramowej, - nie 
przewiduje aukcji elektronicznej, - nie przewiduje obowiązku osobistego wykonania przez 
wykonawcę kluczowych zadań, o których mowa w art. 60 i 121 ustawy Pzp; - nie wymaga 
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złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych lub dołączenia katalogów elektronicznych 
do oferty, w sytuacji określonej w art. 93 ustawy Pzp, - nie przewiduje zwrotu kosztów udziału 
w postępowaniu, z zastrzeżeniem art. 261 ustawy Pzp, - nie przewiduje udzielenia zaliczek na 
poczet wykonania zamówienia, - nie przewiduje wniesienia wadium przez Wykonawcę. 8. 
Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie w terminie: do 27 września 2026 r., w 
tym wyjazd na targi w dniu 24 września 2026 r. Targi odbędą się w dniach 25 - 27 września 
2026 r. Data początkowa wskazana w ogłoszeniu jest terminem rozpoczęcia wyjazdu, 
przedmiot zamówienia zostanie wykonany zgodnie z terminami określonymi w SWZ. 9. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) oświadczenia wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2023r. poz. 1689), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, 
ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – 
wg wzoru określonego w Dodatku nr 3 do SWZ; 2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 4) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia z postępowania określonych w art. 108 ust. 1 pkt 3 – 6 ustawy Pzp, oraz w art. 
109 ust. 1 pkt 5 i 7 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej i art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. – wg wzoru określonego w Dodatku nr 5 do 
SWZ; 9.1. Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, 
sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. 9.2. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenia i 
dokumenty, o których mowa w pkt 9 powyżej, składa każdy z Wykonawców. 9.3 Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
zamiast dokumentów z pkt 9 ppkt 2) i 3) składa dokumenty określone w rozdz. VIII lit. B 4 i 5 
SWZ. 10. Wszelkie informacje związane z postępowaniem, w tym wykaz podmiotowych 
środków dowodowych, zostały zawarte w SWZ. 11.Oprócz podstaw wykluczenia, o których 
mowa w pkt. 2.1.6 ogłoszenia, z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena oferty brutto
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
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Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,
233003,f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Platforma LOGINTRADE: https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,
f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
URL: https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,
f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 21/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 21/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: System teleinformatyczny
Kompletterande information: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego 
– Platformy. W przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Komunikat w powyższej sprawie zostanie zamieszczony na stronie 
Zamawiającego https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 

https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,233003,f2045f460cbddca1aab074ec57793cc8.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som behandlar anbud: Województwo Świętokrzyskie - Urząd Marszałkowski 
Województwa Świętokrzyskiego w Kielcach

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Województwo Świętokrzyskie - Urząd Marszałkowski Województwa 
Świętokrzyskiego w Kielcach
Registreringsnummer: 9591506120
Avdelning: Departament Organizacyjny i Kadr
Postadress: al. IX Wieków Kielc 3
Ort: Kielce
Postnummer: 25-516
Del av land (NUTS): Kielecki (PL721)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Departament Organizacyjny i Kadr
E-postadress: urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
Tfn: +48413951660
Fax: +48413951679
Webbadress: https://www.swietokrzyskie.pro
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja
/ustawowe.html
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Avdelning: Departament Odwołań
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Departament Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48224587801
Fax: +48224587800
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

mailto:urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
https://www.swietokrzyskie.pro
https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: ae1b70f8-5594-4c15-98cf-8bce959bc4b1  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 11/06/2026 11:47:17 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 405837-2026
EUT S-nummer: 112/2026
Publiceringsdatum: 12/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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